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MASS SCHEDULE

Weekend Mass
Saturday Vigil English: 6:00pm
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Wednesday: 6:00pm Spanish

1st Friday: 6:00pm Spanish

Confessions

Wednesday: 5:00pm
Saturday: 4:00pm

Adoration
Monday: 8:30am - 6:00pm
1st Monday: 8:30pm - 7:00pm

PARISH OFFICE HOURS

Monday-Thursday: 9:00am-3:30pm th
Friday: CLOSED

Closed for Lunch 12:30pm - 1:30pm
SCHOOL OFFICE HOURS IN ORDINARY TIME

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm e e -

ROOM RESERVATIONS When they had had their fill, he said to his disciples, “Gather the

hallreservations@sjvparish.com
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fragments left over, so that nothing will be wasted.” - jn6:12

parish.office@sjvparish.com PARISH MISSION STATEMENT
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others

www.facebook.com/ become disciples, and work to renew our culture.

sjvparishranchocordova

Download Now O.UR VISION . .

Text APP to 88202 That all who experience St. John Vianney Parish

£ Avallable on the ANDROID &PP ON in any way, find Christ irresistible.
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Word of Life

17th Sunday in Ordinary Time: Out of Self-Interest or Out of Love?

“When the people saw the sign he had done, they said, ‘This is truly the Prophet, the one who is to come into the world.’ Since Jesus knew that they
were going to come and carry him off to make him king, he withdrew again to the mountain alone.” (John 6: 14-15)

This week's Gospel shows us a fleeing Christ. He does not flee from the cross but from the adulation. And He does it, above all, because He
knows that they are not sincere but only self-interested. They applaud Him because they have eaten for free until they are satisfied. They do not
applaud His message, but His miracles. And the Lord leaves.

Jesus does not mind that we ask for things, quite the opposite. His love for us is so great that His greatest joy is precisely loving and helping us. But,
because He truly loves us, He is not at peace until His help produces the desired fruits in us. The most important of these fruits, the one that is
linked to the very concept of salvation, is that of freeing ourselves from selfishness and putting us on the path of generosity, gratitude and love.
When we learn to love and to be grateful, then salvation is working within us. So, if we are willing to ask for help, we must also learn to give help. If
we turn to Jesus when we have problems, we should also turn to Him in thanksgiving or simply to just keep Him company. Let us not seek Jesus
only for what we can get from Him, but for He Himself. So, let’s not go to the Lord only to ask but also to give and thank Him, a thank you that goes
beyond courtesy and polite words because sometimes these words are an excuse for us to have a clear conscience. So, if we turn to Him in thanks-
giving, He will not flee from us but will admit us into His company and fill us with His gifts.

Resolution: Whenever you need something, ask yourself if you have thanked God for everything He has already given you. Do the same with your
neighbors, too. Go to God but not only just to ask.

From the Pastor | Palabras Del Pastor

My Dear Parishioners,

We are about to celebrate the Feast of our Pa-
tron, Saint John Vianney. It is truly a great blessing to
have him as our protector, intercessor and model.

One of the things of his life that impresses me is
the time that he spent preparing his homilies. They say
that he prepared most of them in the church sacristy,
spending hours in prayer and writing them. He liked that
place because from there he was able to see the Taber-
nacle, where the Living Christ dwells among us. The Eu-
charistic Jesus was the source of his love, wisdom, and
zeal to save souls.

More than 60,000 Catholics went to the National
Eucharistic Congress held in Indianapolis last weekend
to seal a three-year process of Eucharistic Renewal in
the Catholic Church across the US. But that is not the
end. Now, we are all sent into the world to ignite it with
the flames of the divine Love that gush forth from the
Tabernacles.

It is precisely the love for the Eucharist that |
would like you to imitate from our Patron Saint, because
it is only through this love that we are going to bear
much fruit: we will grow in holiness, in enthusiasm for
our Catholic Faith, in unity and love for one another, and
we will be able to bring not only material comfort to the
poor, but most importantly, the Living Bread that brings
Eternal Life to those who feed upon his Word, Body and
Blood, Soul and Divinity.

My dear parishioners, the world needs the love,
the wisdom and the salvation that comes from the Eu-
charist. Therefore, let us become contemplative of the
Eucharist, like St. John Vianney, spending much time
before the Living Love that abides in our Tabernacles.

This is my vision for our Parish: that we all be-
come lovers of the Eucharist and, as a result, living tab-
ernacles of thanksgiving.

Sacred Heart of Jesus, | trust in you.

Fr. Antonio, FM
Pastor

Mis Queridos Feligreses,

Estamos a punto de celebrar la fiesta de nuestro
patrono, San Juan Maria Vianney. Es realmente una gran
bendicion tenerlo como protector, intercesor y modelo
nuestro.

Una de las cosas de su vida que mas me impresiona
es el tiempo que dedicaba a preparar sus homilias. Dicen
que la mayoria las preparé en la sacristia de la iglesia, pa-
sando horas en oracion y escribiéndolas. Le gustaba ese
lugar porque desde alli podia ver el Sagrario, donde el Cristo
Vivo habita entre nosotros. JesUs Eucaristia era la fuente de
su amor, sabiduriay su celo por salvar almas.

Mas de 60.000 catélicos acudieron al Congreso Eu-
caristico Nacional celebrado en Indianapolis el pasado fin
de semana para finalizar un proceso de tres afios de Reno-
vacion Eucaristica en la Iglesia catdlica a lo largo y ancho de
los Estados Unidos. Pero esto no es el final. Ahora todos so-
mos enviados al mundo para encenderlo con las llamas del
Amor divino que brotan de los Sagrarios de todas las igle-
sias.

Es precisamente este amor a la Eucaristia lo que me
gustaria que imitasen de nuestro santo patrono, porque es
sblo a través de este amor a la Eucaristia que vamos a dar
mucho fruto: creceremos en santidad, en entusiasmo por
nuestra fe catdlica, en unidad y amor mutuo, y seremos ca-
paces de llevar no sélo consuelo material a los pobres, sino
lo mas importante, el Pan Vivo que trae la Vida Eterna a los
que se alimentan de su Palabra, de su Cuerpo y Sangre, al-
may divinidad.

Mis queridos feligreses, el mundo necesita el amor,
la sabiduriay la salvacion que vienen de la Eucaristia. Por
eso, hagamonos contemplativos de la Eucaristia, como San
Juan Vianney, pasando mucho tiempo ante el Amor Vivo
que habita en el Sagrario.

Esta es mi vision para nuestra Parroquia: que todos
lleguemos a ser amantes de la Eucaristia, y, como conse-
cuencia, tabernaculos vivientes de accion de gracias.

Sagrado Corazon de Jesus, confio en ti.

P. Antonio, FM
Parroco




Parish Events

PARISH PATRON FEAST DAY
August 4, 2024

ST. JOHN
MARY VIANNEY

August 4th

Novena with Relic
Novena 5pm July 26-August 2, in the Church
Novena 4pm August 3, in the Church

August 4
9:15am Multilingual Rosary
10:00am Bilingual Mass
5:00pm Fellowship in the Plaza

Mass Intentions

July 27—August 3, 2024

Saturday 6PM
Sunday 8AM

Demosthenes Catubig t

Peter Van Nguyen T

Maria Bich Nguyen t

10AM  SJV Parish Community

12PM Marcos Millan Family Sp. Intention
Melani & Juan Marcos Thanksgiving

2PM All Souls in Purgatory

Monday 8AM  David Terra Thanksgiving
Elijah M. Perez Happy Birthday
Tuesday 8AM  Margaux Roxas Happy Birthday

Charles Karam T
Victor Belen t
Charles Karam t

6PM  Unborn Babies
Thursday 8AM  Charles Karam t
1st Friday 8AM  Charles Karam T

Rosalia Bautista T

6PM  All Souls in Purgatory

Saturday 5PM  SJV Parish Community

|Mass Infentions™ 7

FOR THE WEEK

Wednesday 8AM

Stewardship Report Parish Directory

Sunday Offertory
July 21, 2024: $10,985.06
PARISH BUILDING FUND $222,109.93 plan
pray
FENCING PROJECT
Total Cost $321,482.00
Cal OES Grant $150,000.00
Net Cost to Parish $171,482.00
Donation $ 16,132.20
Balance $155,349.80
Percentage Collected 9.1%

Missionary Cooperative Appeal

This weekend, the 2nd Collection is for the Missionary Coop-
erative Appeal. The Missionary Cooperative Appeal is a pro-
gram of the Society for the Propagation of the Faith which
seeks to foster an ever-deeper spirit of universal mission, to
inform Catholics of the life and the needs of the Catholic
Church in the Missions, and to encourage prayer and financial
help for those mission churches. This annual appeal is one
that helps unite the Diocese of Sacramento with the Universal
Church and to emanate mission awareness among the people
of the Diocese of Sacramento.

Parish Office 916-362-1385

Ext. 140
Ext. 150
916-362-1385
916-362-1385
916-368-9410
Ext. 200

Rev. Antonio Gutierrez, FM Pastor
Rev. Brandon Meza, FM Parochial Vicar
Pastor Emeritus

Deacon/Retired

Rev. Martin Moroney
Mr. Walter Little

Mr. Daniel Rangel
Linda Terra
Gwendolyn Marshall
Paolo Reali

Leomi Ebalobo

Deacon/Active
Office Manager
Office Assistant Ext. 100

Maintenance 916-216-1541
Coordinator-Rel. Ed.916-369-8669

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant ~ Ext. 102



Ministries Spotlight

Every Monday in the Church
8:30am - 6:00pm

‘ 8:30am - 7:00pm (1st Mondays)

m‘* " Divine Mercy Chaplet @ 9am & 3pm with
L AﬁgRAﬂgN = Benedlct|on at the closing at 6pm.

VOCATION CROSS

Every first Saturday/Sunday of the month at each Mass,
a family or individual is invited after the Mass to receive and
host the Vocation Cross in their homes for a month, which is
accompanied by a short prayer/novena. In taking the Cross,
they commit themselves to pray every day the vocation prayer
in thanksgiving for those who generously share in church min-
istry, pray for intercession for the gift of lay ministers, deacons,
nuns and priests. Everyone is invited to participate in taking
the Vocation Cross home. It is our hope that this experience
will encourage each of us to take seriously our vocation as a
member of the body of Christ, to encourage all of us to pray for
the gift of vocations to priesthood and religious life. May our
prayers help inspire young men and women to be attentive to
the Holy Spirit and to step forward in faith with generous heart
to wherever the spirit leads them.

Sign up online to receive the Vocation Cross into your home,
and join us in praying for Vocations at: sjvparish.com

For more info, contact: Lilah Gonzalez 916-425-4664

A7

\Q~ WEDNESDAY, AUGUST 14TH O
« Take Note of these Upcoming Events:
Supply Drop-Off Night &
Back to School Picnic | 08/12
‘ack to School Night | 08/19
The first day of the 2024/2025 academic year is right around
the corner. Our teachers and staff have been preparing to
welcome students with great excitement and anticipation.
You still have time to enroll your children in our parish
school. Call or email our principal, Amy Hale, to get the
process started.

Used Uniform Sale | 08/06
& |m
The good news is that we have room for your children, too!
(916) 363-4610 | ahale@sjvschool.org

Parish Ministries

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd
Friday, 6:00pm, Fr. Moroney Room

Contact: Kyle Marx, 916-717-8960, nickkyle@aol.com

Faith Formation (English/Espafiiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,
Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Matilde Pineda 916-368-9410
(office), 916-807-5930 (cell), baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Parish outreach to new parishioners.
Linda Morales caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff
916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com
Divine Mercy Apostolate: Consuelo Cardwell
divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385.
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com
Kairos Prison Ministry: Tom Beigel 916-212-4694.

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn
koc 5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.
Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919




Faith Formation

Sacramental Info

REGISTER NOW!

Faith Formation Program 2024-2025.

The required documents for new stu-
dents are Birth and Baptismal Certifi-
cates. Confirmation students must also
provide Certificate of First Holy Com-
munion.

REGISTRATE AHORA

Programa de Formacion en la Fe 2024-2025.

Los documentos requeridos para nuevos
estudiantes son Actas de Nacimiento y de
Bautismo. Los estudiantes de Confirmacion
también deben presentar el Certificado de

Primera Comunidn.

We are also looking for new Catechists
to add to our team. If you hear the call
to serve, please let us’know.

También estamos buscando nuevos
catequistas para agregar a nuestro equipo.
Si escucha el llamado a servir, haganoslo
lI:g.r more info: please visit/call/email saber.

Para obtener mas informacion: visitenos,
lldmenos o envienos un correo electrénico:
Horario de oficina de verano:

Martesy jueves: 1pm-5pm

Miércoles: 1pm-6pm

Llame para una cita:

Leomi Ebalobo, 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com

Summer office Hours:
Tuesday-Thursday: 1pm-5pm
Wednesday: 1pm-6pm

Call for appointment:

Leomi Ebalobo, 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS)

CATECHESIS OF THE GOOD
SHEPHERD

: AT ST. JOHN VIANNEY

Jesus is knocking at your door, inviting you to open
your heart and help.
The Catechesis of the Good Shepherd is seeking en-
thusiastic VOLUNTEERS, or SUPPORT ANGELS who
would like to help our youngest children in their jour-
ney to meet Jesus, our Good Shepherd.
We need generous and committed adults who can
dedicate one or two hours a week to help in the atri-
um. You can help setting up a beautiful environment
for our children to meet our Lord or you can help with
other small jobs in the atrium. Please give us a call at
(415) 430-5275 or email us at CGS@sjvparish.com. We
will be happy to hear from you.

OCIA Adult Faith Formation

When you leave a man alone with his Bible and the Holy Ghost inspires him, he's going
to be a Catholic one way or another, even though he knows nothing about the visible
church. His kind of Christianity may not be socially desirable, but will be real in the
sight of God.

Flannery O'Connor

We will be discussing “The Bible” in our seventh session of OCIA, the process through
which adults are received into full communion with the Church, on Sunday, 4th of Au-
gust 2024.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacrament of confir-
mation and seek full communion with the Catholic Church? Or are you a Curious Cath-
olic who wishes to deepen your faith? Join us at OCIA (Adult faith formation) as we
journey toward full communion with the Catholic Church. If you are interested in join-
ing us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip Eulie OCIA Leader by
emailing him at OCIA-English@SJVParish.com or call or text (916) 318-9815.

i OCIA

Annointing of the Sick:
By appointment.

Uncidn de los Enfermos:
Con cita previa.

Baptisms:

English baptisms are held every

1st Saturday of the month at 9:30 am.
Pre-baptismal classes are held once a
month on Sunday from 11:30am-2:30pm.

Bautizos:

Bautizos en Espariol son cada 3er

Sabado del mes a las 9:30 am. Clases
pre-bautismales son el Domingo anterior al
bautizo de las 9am-1pm.

Marriage:

As a minimum requirement, couples must
contact the parish office and set an
appointment at least 6 months prior to the
wedding date. Marriage preparation
classes online.

Matrimonio:

Se requiere que las parejas contacten a la
oficina parroquial cuando menos seis
meses antes de la fecha de matrimonio.
Clases prematrimoniales son en persona.

First Eucharist:

A two year family formation program
preparation is required. Children must be a
minimum of 6 years old. Classes run from
September-May and registrations are open
June-August.

Primera Comunion:

Programa de dos afios en el programa de
formacién familiar es requerido. Los nifios
deben tener 6 afios cumplidos 0 mas.
Inscripciones son Junio-Agosto y las clases
son Septiembre-Mayo.

Youth Confirmation:

Candidates for Confirmation must be at
least 12 years old and in 7th grade to start
the program. A two-year religious
education preparation is required prior to
receiving the Sacrament.

Confirmacion para Jévenes:

Candidatos para Confirmacién deben de
tener los 12 afios cumplidos y cursar el
séptimo grado. El programa es de dos afios
de educacion religiosa antes de recibir el
Sacramento.

OCIA and Adult Sacramental:

For adults seeking one or more Sacraments
of Initiation (Baptism, First Eucharist, or
Confirmation). Sessions begin in the fall.
Please contact the parish office for more
information.

OCIA y Sacramentos para adultos:

Para adultos que buscan uno o mas
Sacramentos de Iniciacién (Bautizo,
Primera Comunidn y Confirmacién). Clases
comienzan en el otofio. Favor de contactar
la oficina parroquial.




New Schedule for Masses, Confessions, Adoration,
Office Hours and Priests' Day Off

Nuevo Horario de Misas, Confesiones, Adoracion,

Horario de Oficina y dia libre de los sacerdotes

EFFECTIVE AUGUST 3, 2024

My Dear Parishioners,

After much prayer, listening, and seeking advice, | have decided to
implement the following schedule for our Parish Life hoping that all
this will redound in greater spiritual growth for all of us.

Weekday Masses

e Massin English: Monday through Friday at 8:00am

e Massin Spanish: Tuesday through Friday at 6:30pm.
Saturday Vigil Masses

e Massin English: 5:00pm.

e  Massin Spanish: 6:45pm.

Sunday Masses

e Massin English: 8:00am.

e  Massin English: 10:00am.

e  Massin Spanish: 12:00pm.

e Massin Filipino every 2" Sunday of the month: 2:00pm.

e Massin Indonesian every 4" Sunday of the month: 2:00pm.

Confessions in English & Spanish

e Tuesdays, Wednesdays & Fridays from 8:45am to 9:30am
(sharp).

e  Tuesdays through Fridays from 5:30pm to 6:15pm (sharp).

e  Saturdays from 4:00pm to 4:45pm (sharp).

Adoration. Thursdays from 8:45am to 6:15pm.

e Benediction in the morning at 9:30am (sharp).

e Benediction in the evening at 6:15pm (sharp).
Office Hours Open to the Public:

e  Tuesdays & Thursdays: From 1:30pm to 6:00pm.
e  Wednesdays & Fridays: From 9:00am to 12:30pm.

e Closed on Mondays.
Priests’ Office Hours Open to the Public:

e  Fr. Antonio’s Office Hours Open to the Public by
appointment:

¢ Appointments available on Wednesdays & Fridays at
9:30am, 10:30am & 11:30am.

O Appointments available on Tuesdays & Thursdays at
3:30pm, 4:30pm & 5:30pm.

O Please, contact the Secretary to schedule an appointment.

e  Fr. Brandon’s Office Hours Open to the Public by
appointment:

¢ Appointments available on Tuesdays at 9:30am, 10:30am &
11:30am.

O Appointments available on Wednesdays and Fridays at
3:30pm, 4:30pm & 5:30pm.

O Please, contact the Secretary to schedule an appointment.

0 IMPORTANT NOTICE! When the Priest’s Office Hours are not
open to the Public, our Priests might be attending other
pastoral or religious life work (E.g. House blessings, anointings
of the sick, cooking, house chores, etc.). We would highly
appreciate your accommodation to the Office hours open to the
Public. If for some reason your schedule cannot match our
Priests’, they will be more than willingly to find out what would
work best for both parties.

e  Priests’ Day Off

Mondays are the Day Off of our Priests. They will be available
for true emergencies. Consider that they might be out of
town.

Fr. Antonio Gutierrez, FM

ESTE HORARIO ENTRARA EN VIGOR A PARTIR DEL
3 DE AGOSTO DE 2024

Queridos feligreses,

Después de mucho rezar, escuchar y buscar consejo, he decidido

implementar el siguiente horario para nuestra vida parroquial

esperando que todo esto redunde en un mayor crecimiento

espiritual para todos nosotros.

Misas entre semana

e  Misaen inglés: lunes a viernes a las 8:00am.

e Misa en espafiol: martes a viernes a las 6:30pm.

Misa de domingo los sabados por la tarde

e Misaen inglés: 5:00pm.

e Misa en espanol: 6:45pm.

Misas los domingos

e Misaeninglés: 8:00am.

e Misaeninglés: 10:00am.

e  Misa en espafiol: 12:00pm.

e Misa en filipino cada 2do Domingo del mes: 2:00pm.

*  Misaenindonesio cada 4to domingo del mes: 2:00pm.

Confesiones en inglés y espaiiol

e  Martes, miércoles y viernes de 8:45am a 9:30am (en punto).

e Martes aviernes de 5:30pm a 6:15pm (en punto).

e Sabados de 4:00pm a 4:45pm (en punto).

Adoracion. Jueves de 8:45am a 6:15pm.

e Bendicién por la mafiana a las 9:30am (en punto).

e Bendicién porlatarde a las 6:15pm (en punto).

Horario de oficina abierto al publico:

e Martesyjueves de 1:30pm a 6:00pm.

e  Miércolesy viernes de 9:00am a 12:30pm.

e Lunes: cerrado. ,

Horario de atencion al publico de los sacerdotes:

e Horario de oficina del Padre Antonio abierto al publico
con cita previa:

¢ Citas disponibles los miércoles y viernes a las 9:30am,
10:30am & 11:30am.

¢ Citas disponibles los martes y jueves a las 3:30pm, 4:30pm y
5:30pm.

¢ Por favor, pdngase en contacto con la secretaria para pedir
cita.

e Horario de oficina del Padre Brandon abierto al publico
con cita previa:

O Citas disponibles los martes a las 9:30am, 10:30am & 11:30am.

O Citas disponibles los miércoles y viernes a las 3:30pm, 4:30pm &
5:30pm.

¢ Por favor, pongase en contacto con la secretaria para pedir cita.

0 {AVISO IMPORTANTE! Cuando las horas de oficina del
sacerdote no estan abiertas al publico es porque estan
atendiendo otros trabajos pastorales o de vida religiosa (por
ejemplo, bendiciones de casas, unciones de enfermos, preparar
la comida, tareas domésticas, etc.). Agradecemos mucho que se
adapte a las horas de oficina abiertas al publico. Si por alguna
razon su horario no coincide con el de nuestros sacerdotes, ellos
estaran mas que dispuestos a encontrar lo que funcione mejor
para ambas partes.

e Dialibre de los sacerdotes

Los lunes son el dia libre de nuestros sacerdotes. Estaran
disponibles para verdaderas emergencias. Tenga en cuenta que
pueden que estén fuera de la ciudad este dia.

Fr. Antonio Gutierrez, FM




English Ministry Leaders
Meeting
Father Antonio is convening a meeting

CHURCH Our Church, St. John Vianney, requests dona-
tions of good Catholic books for the enlarged
SECURITY Sr, Bede room Chapel/Library. It has room for

English, Spanish, African, Philippine/Pacific

with all English ministry leaders on . . . rim, East Indies etc. to include our entire SJV
Thursday, August 29, at 6:30pm in The Security Fencing Project family. We especially

the Fireside Room to meet and hear is funded in part with federal | heedRoman Catholic ;

from you. funding from the Bibles, in good condi- i B

Your punctuality and attendance Department of Homeland tion, Thank You and |
would be very appreciated. Security . God's blessings always. e

Réunion del Ministerio Ingles ) ) ) D
AN Y N TR e e e huEll  Sunday Bulletin Date  Deadline for Article Submission

reunién con todos los lideres de los (No later than 12NOON)
ministerios Ingles el Jueves de Ago- August 11,2024 July 29,2024

sto alas 6:30pm en el Fireside Room
para conocerlos y escucharlos. August 18,2024 August 5, 2024

Se les agradece su puntualidad y asis- August 25,2024 August 12,2024
tencia.

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or
email address.
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

NEVER MISS
OUR BULLETIN

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

(1Pi] For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. John Vianney Rancho Cordova, CA B 4C 05-1759



WILLS « TRUSTS « PROBATE
S. Susan King, Esq.

Certified Legal Specialist
by the State Bar of California

(916) 794-3003

sking@sacbusinesslaw.com
Complimentary Consultation

Garafola, King & McCardle, LLP
7801 Folsom Blvd., Suite 109 ¢ Sacramento

catholicmatich’
California

CatholicMatch.com/CA

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-O_F-LIFE CARE

ST. MARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FOdey

916.452.4831 *» CFCSSACRAMENTO.ORG

FUNERAL * MORTUARY * CREMATIOHN * BURIAL

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

916-476-6519

WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,
COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

:%'ref a

‘l
e OURr coMmMunlls
DOES YOUR NONPROFIT -,l_ ey |
T

ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported

print and digital newsletters

to reach your community.

Visit Ipicommunities.com

FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

—

f‘i CALL

af 800-950-9952
o

ii%

Scan to
contact us!

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new
tncal talent for your business.

'4--!- | i"

- ned

CALL 800-950-9952

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

/)y SUPPORT

m OUR PARISH

MDMedAlert!™

+« Ambulance/Police mm
800 808 9294 4 md- medalert com

 Family/Friends
v GPS & Fall Alert

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

jsullins@4LPi.com * (800) 950-9952 x2662

As LowAs

$1 99,1

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com

WE RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

= Paid training

* Some travel

= Work-life balance

= Full-Time with benefits
* Serve your community

«CT Etp

o
Ny %  STAY
o -
v & CONNECTED

We specialize in Commercial,
Industrial, & Residential electrical.
Let us brighten up your day at
Connect Electric.

GET A QUOTE TODAY!

Call Us: 916-809-1654
www.connect-electric.com

careers@4lpi.com or
www.4lpi.com/careers

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

CREATOR
STUDIO

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space

o o

W
fw CALL

s 800-950-9952
-

St. John Vianney, Rancho Cordova, CA

— WE APPRECIATE*[IIIR AWER“&HS'

llow us t
tin. Thank you!

A 4C 05-1759




